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บทคัดยอ  

 

วัฒนธรรมการกินหมากของไทย มีหลักฐานการกินหมากมาตั้งแตสมัยโบราณ จากหลักฐานเอกสารของจีนไดกลาวถึง

กลุมชนฟนดําซ่ึงหมายถึงคนที่กินหมาก เม่ือประมาณ  200 ป กอน วากลุมคนฟนดําน้ีอยูทางตอนใตของจีน ซ่ึงสันนิษฐานวา

หมายถึงคนไทย และลาว ดังที่ในศิลาจารึกพอขุนรามคําแหงสมัยสุโขทัย หลักที่ 1 จารึกวา “ปาหมากปาพลูพอเชื้อมันไวแก 

ลูกมัน ส้ิน” ขอความดังกลาวแสดงใหเห็นความสําคัญของการปลูกหมากพลู วัฒนธรรมการกินหมากจึงมีมาตั้งแตครั้งสุโขทัย

และสืบตอเน่ืองมาถึงสมัยอยุธยา  และรัตนโกสินทร ดังที่ปรากฎในงานวรรณกรรมตาง ๆ ของไทย เชน เรื่องขุนชางขุนแผน 

และอิเหนา รวมทั้งคนไทยในสมัยกอนมีคานิยมที่วา คนที่มีฟนดําคือคนสวย คนงาม ดังน้ันคนไทยในสมัยกอนจึงมีหมากพลู 

พกติดตัว จีบหมากจีบพลูใสซอง ใสถุงติดตัวไปไหนมาไหนดวยเสมอ เพราะการเคี้ยวหมากทําใหฟนดํา สวนหนาที่การจีบ

หมากพลู ก็เปนของหญิงไทย มีคานิยมเก่ียวกับหญิงไทยสมัยกอนวา การเจียนหมากเปนงานศิลปะที่ตองใชฝมือมาก ดังน้ัน 

สตรีที่เจียนหมากไดสวยจึงเปนกุลสตรีที่มีคา และสตรีที่มีคาและสมบูรณแบบจะตองมีความสามารถดานการครัว คือ ปอกมะปราง

เปนริ้วได ละเลงขนมเบื้องเปน ปนขนมจีบได และจีบพลูเปน นอกจากน้ีหมากพลูในสมัยโบราณยังเปนสัญลักษณแทนความ

เคารพนับถือ และมิตรภาพ จะเห็นไดจากภาพวาดตามฝาผนังวัดในสมัยโบราณ ที่มีภาพของผูคนน่ังลอมวงกินหมากพลูกัน         

ในสวนของพิธีกรรม หมากพลูจะใชเปนสวนประกอบในการประกอบพิธีสําคัญ เชน  ไหวครูและพิธีบายศรีสูขวัญ ทําขวัญเด็ก 

พิธีบรรพาชาอุปสมบท พิธีหม้ัน พิธีปลงศพ ดังน้ันความสําคัญของหมากพลูจึงรวมไปถึงอุปกรณในการเก็บหรือใสหมาก  เชน 

จะมีเครื่องใสหมากพลูรวมอยูในเครื่องบรมราชาภิเษกสําหรับกษัตริย หากพระมหากษัตริยเสด็จไป ณ ที่ใด ก็จะตองมีผูอัญเชิญ

พานพระศรีสําหรับใสหมากพลูติดตามไปดวย เชี่ยนหมากยังแสดงถึงยศถาบรรดาศักดิ์ในสมัยกอน สําหรับบรรดาเจานายไทย

ในสมัยกอน ก็จะมีบาวคอยถือเชี่ยนหมากใสหมากพลูติดตามไปดวย  ดังน้ัน จึงพอจะสรุปไดวา หมากพลูเปนวัฒนธรรมหน่ึง

ของสังคมไทยมาแตครั้งโบราณและเปนที่นิยมทั้งชนชั้นสูงจนถึงประชาชนคนทั่วไป 

 

คําสําคัญ: หมากพลู  วัฒนธรรม  
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Abstract 
 

The betel chewing culture in Thai Society appeared as evidence since the ancient times. It also 

evidenced in Chinese writing that mentioned about Black Tooth Tribe, a group of people chewing betel 

200 years ago. The writing said that the tribe was in the south of China which assumed that the tribe 

was likely Thai and Laotian according to stone inscription in Ram Khamhaeng’s sovereignty section 1 said 

‘….growing betel and cassava for off springs…..’. The scripture showed the importance of growing betel. 

Thus, the culture of betel chewing existed since Sukhothai Kingdom continuingly to Ayutthaya and 

Rattanakosin Kingdom including literature, such as Khun Chang Khun Phaen and Panji (prince). There was 

value of Thai society which said people who had black teeth considered as beauty. Thus, Thai people 

always took betel and leaves with them so that their teeth became black. Meanwhile, Thai ladies were 

responsible forbetel trimming because there was value considering Thai ladies were worthy since betel 

trimming was highly-skilled handicraft. They had to be skillful in culinary by making strip peel of Marian 

plum, spread a batter mix of Khanom Buang on to the hot plate, making steamed pork dumplings, and 

trimming betel. Furthermore, betel was considered as a sign of respect and friendship. The evidence 

revealed on the paintings of temples in the ancient time which showed the image of people sitting 

together chewing betel. Likewise, betel was used in many important rites, such as Guru worship, rice 

offering, Buddhist ordination, engagement ceremony, and cremation. Thus, the importance of betel also 

included betel kit which kept the betel because the equipment was used in the king’s coronation and 

his servants always carried tray with pedestal wherever the king went. The equipment was also a sign of 

people’s rank in the past. Thai lords were always accompanied by his servants carrying betel kits. Thus, 

betel was in conclusion considering as part Thai culture and fashionable from the higher to lower rank 

of people.  
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1. บทนํา  
 

“สรางปาหมากพลูทั่วเมืองนี้ทุกแหงมีปาหมาก  ปาพลู  มีไร  มีนา  มีถิ่นตาน” ขอความที่ปรากฏในศิลาจารึก

สุโขทัย หลักที่ 1 ดานที่ 2 แสดงใหเห็นวาปาหมาก และปาพลู มีความสําคัญตอวิถีชีวิตของคนไทยสมัยสุโขทัย สะทอนใหเห็น

ถึงวัฒนธรรมการกินหมากในสังคมไทย โดยมีคตินิยมของคนไทยในสมัยกอนที่กลาววา คนจะสวยจะงามตองยิ้มออกมาแลวฟน

ดํา คนไทยในสมัยกอนจึงนิยมเคี้ยวหมากจนฟนดํา และจะมีการจีบหมากจีบพลูใสซอง ใสถุงพกติดตัวไปดวยเสมอ แมแตขุน

นางไทย ก็จะมีขาทาส บริวาร คอยเดินตามถือเชื่ยนหมาก พอนึกอยากหมากพลูก็หยิบขึ้นมาเคี้ยว เม่ือเรือนใดหากมีแขกมา

เยี่ยม ก็ตอนรับดวยหมากพลู จึงมีการประดิษฐเชี่ยนหมากใหงดงามสมตามฐานะของผูคนในสมัยน้ัน อาจกลาวไดวาหมากพลู

เปนสัญลักษณแหงมิตรภาพ ความผูกพัน ที่หากพบเจอคนรัก หรือมิตรสหาย ก็จะยื่นไมตรีจิตดวยจีบหมากจีบพลูใหนอกจากน้ี

หมากพลูยังเปนตัวแทนของความเคารพ นับถือ และมิตรภาพ ซ่ึงจะเห็นไดจากภาพจิตรกรรมตามฝาผนังโบสถในสมัยโบราณ 

ที่จะมีภาพของผูคนน่ังลอมวงสนทนาและกินหมากพลู ในสวนของพิธีกรรมน้ัน หมากพลูจะใชเปนสวนประกอบในพิธีที่สําคัญ

ตาง ๆ ดวยเชนกัน ไดแก  การทําขวัญเด็ก พิธีอุปสมบท พิธีหม้ัน และพิธีปลงศพ ดังน้ันความสําคัญของหมากพลูจึงมีไปถึง

อุปกรณในการเก็บหรือใสหมากดวย เชน จะมีเครื่องใสหมากพลูรวมอยูในเครื่องบรมราชาภิเษกสําหรับกษัตริย หากเสด็จไป ณ 

ที่ใด ก็จะตองมีผูอัญเชิญพานพระศรีสําหรับใสหมากพลูติดตามไปดวย เชี่ยนหมากสามารถใชในการกําหนดสถานะ 

บรรดาศักดิ์ ของบรรดาเจานายไทยในสมัยกอนดวย ดังน้ัน สามารถสรุปไดวา การกินหมากพลูเปนวัฒนธรรมหน่ึงของ

สังคมไทยมาแตครั้งโบราณ และเปนที่นิยมทั้งชนชั้นสูงจนถึงประชาชนทั่วไป 
สําหรับอุปกรณที่เปนสวนประกอบในการนํามาทําเชี่ยนหมากน้ัน จะพบวามีหลายส่ิงหลายอยางที่เปนสวนประกอบ

สําคัญของหมากรวมอยูดวย เชน เตาใสปูน ตะบันหมาก ยาเสน กรรไกรหนีบหมาก ซองใสพลู ขี้ผ้ึงเคลือบริมฝปากเพื่อไมให

เกิดอาการปากตึงเพราะยางหมากและนํ้าปูน และของใชสวนตัวอ่ืน ๆ ที่เปนของเจาของเชี่ยนหมาก การกินหมากจะเริ่มจาก

การตักปูนจากเตาปูนปายไปบนใบพลู ตามดวยหมากชิ้นบาง ๆ จะเปนหมากสดหรือหมากแหงก็แลวแตชอบ ตอจากน้ันก็จะ

เริ่มมวนใบพลูใหเปนรูปกรวยเล็ก ๆ คอยบรรจงนําใสปากเคี้ยวไปเรื่อย ๆ ไมเรงรีบ ซึมซับความหอมหวานของนํ้าหมากผสมใบ

พลู และเครื่องเคียงจนหมากมีรสชาดจืด หมดรสฝาดจึงคายหมากทิ้ง แลวเริ่มมวนหมากใสใบพลูใหม ในสวนของยาเสนน้ันก็

จะใชปนกอนเล็ก ๆ แลวนําไปเช็ด และขัดสีฟน การกระทําแบบน้ีเปนการขัดเอายางหมากพลูออกจากซอกฟน สวนขี้ผ้ึงที่ใช

ทาริมฝปากจะชวยปองกันปากตึงและปากแตก 
 

2. ความหมายและความสําคัญ 
 

หมากเปนพืชในวงศ PALMAE มีแพรหลายในทวีปเอเชียเขตรอน ไดแก อินเดีย พมา ไทย เขมร ลาว จีนตอนใต  และ

หมูเกาะในมหาสมุทรแปซิฟก สําหรับในประเทศไทยน้ันจะนิยมปลูกหมากทางภาคใตของไทย โดยเฉพาะทางแถบจังหวัดชุมพร         

สุราษฎรธานี นครศรีธรรมราช พัทลุง และนราธิวาส 

ผลหมาก จะมีสารที่ชื่อวาแอลคาลอยด (Alkaloids) ไดแก Arecoline, Arecain and Guvacine มีสรรพคุณชวย

กระตุนใหผูเคี้ยวรูสึกสดชื่นกระปรี้กระเปรา เปนยาบรรเทาความเครียด และเปนสารเสพติดที่มีฤทธ์ิออน ๆ  
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�   
 

ภาพที่ 1 ผลหมาก 

ที่มา: https://www.daleysfruit.com.au/Betel-Nut-Areca-catechu.htm 
 

ใบพลู หรือพลู มีถิ่นกําเนิดในประเทศอินเดีย ใบพลูจะมีหลายชนิด ไดแก พลูจีน พลูเหลือง พลูเขียว และพลู

ทองหลาง แตสําหรับในประเทศไทยน้ันจะมีแหลงเพาะปลูกพลู ที่นิยมปลูกกันมากทางแถบจังหวัดภาคกลาง ภาคตะวันออก 

และภาคตะวันออกเฉียงเหนือ โดยนิยมปลูกเพื่อการบริโภคในทองถิ่น ปลูกเพื่อการคา และสงออกขายในตางประเทศ ไดแก

ประเทศอินเดีย บังคลาเทศ ปากีสถาน และกลุมประเทศทางแถบตะวันออกกลาง 

การกินหมาก จะมีเครื่องกินหมากทั้งหมด 4 อยาง ไดแก ผลหมาก ใบพลู ปูนแดง และยาเสน บางครั้งอาจมีการใส

เครื่องหอมหรือผสมเปลือกไมอ่ืน ๆ เพื่อใหเกิดรสชาติที่ดีขึ้น เชน กานพลู การบูร พิมเสน เปลือกตะเคียน เปลือกสีเสียด สวน 

หมากที่คนไทยนิยมบริโภค มีดังน้ี 

            1. หมากดิบ คือ หมากที่มีลักษณะที่ยังไมแก 

            2. หมากสง คือ หมากที่มีลักษณะแดงแกจัด 

            3. หมากอีแปะ คือหมากที่มีการนําเน้ือในผลมาผาใหเปนแผนบาง ๆ แลวตากแหงไว 

            4. หมากยับ คือ หมากที่แกจัด และมีการเก็บไวทั้งเปลือกไวกินยามที่หาหมากยาก 

ใบพลู ที่นิยมนํามาบริโภคน้ันมีทั้งหมด 2 ชนิด ไดแก พลูคางทองหลาง มีใบสีเขียว ซ่ึงมีรสเผ็ด จะนิยมปลูกทิ้งไวบน

ตนไมอ่ืน ๆ สวนใบพลูจีนหรือพลูคางไม จะมีใบสีเหลืองโดยมีใบขนาดใหญกวาพลูคางทองหลาง แตจะมีรสไมคอยเผ็ด และ

นิยมปลูกทิ้งไวใหใบเล้ือยขึ้นไปบนไมที่พาด นอกจากน้ียังมีใบพลูนาบ ที่อยูในปาจะนํามานาบดวยความรอนใชกินในยามใบพลู

ขาดแคลน สวนปูนแดงน้ัน จะทํามาจากการเผาหินปูนหรือเปลือกหอยจนเปนเถา จากน้ันจึงนํามาบดเปนผงแลวกวนกับนํ้าให

ไดเปนปูนขาวมาผสมกับขม้ิน และเม่ือกรดในปูนทําปฏิกิริยากับขม้ินก็จะกลายเปนสีแดง ทําใหปูนมีความเปนกรดลดลง สวน

ยาเสนจะมี 2 ชนิด ไดแก ยาจีนหรือยาฝอย กับยาฉุน หลังจากที่เคี้ยวหมากจะนํามาปนเปนกอน เพื่อใชเช็ดหรือสีฟน 

 อุปกรณ และเครื่องใช ในการกินหมากจะใชวัสดุที่ประดิษฐขึ้นจากหลายรูปแบบดวยกัน ไดแก ไม เงิน นาก ทอง 

เครื่องเขิน และเครื่องถม โดยจะประดิษฐใหมีความประณีต และงดงามแตกตางกันออกไป ซ่ึงเปนการสะทอนใหเห็นถึงฐานะ 

รสนิยม และความพึงพอใจของผูใช โดยจะมีเครื่องใชในการกินหมากประกอบดวยส่ิงของตาง ๆ ดังน้ี 

1. เตาปูน เปนภาชนะที่ใชใสปูนหมาก มีไมควักปูน 

2. ซองพลู เปนภาชนะที่ใชสําหรับใสพลูจีบ  

3. ที่ใสหมาก ใชใสไดทั้งหมากสดและหมากแหง มีลักษณะเปนตลับ ผอบตาง ๆ ที่ใสยาเสน กานพลู การบูร สีเสียด 

มักนิยมใชในชุดเชี่ยนหมาก 3 – 8 ใบ 

4. มีดเจียนหมาก จะเปนมีดที่มีขนาดเล็ก ใชผาหมากดิบและเจียนพลู 
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5. กรรไกรหนีบหมาก เปนกรรไกรที่ใบมีดขางหน่ึงใหญและคมกวาอีกขางหน่ึง ใชสําหรับผาลูกหมากและเน้ือหมาก 

6. ตะบันหมาก มีลักษณะทรงกระบอกเรียวเล็กลงดานปลาย ใชตําหมากพลูใหแหลก มีสากตะบัน 

7. กระโถน ใชสําหรับบวนนํ้าหมาก เม่ือคายชานหมากที่จืดแลว (วัฒนธรรมการกินหมาก. สืบคนเม่ือ 15 ธันวาคม 

2560 จาก http://emuseum.treasury.go.th) 

เชี่ยนหมาก เปนอุปกรณที่ประกอบดวย ตัวถาดที่มีขนาดใหญสําหรับวางตลับใสหมาก ตลับยาเสน กระปุกปูน ตลับ

สีเสียด และซองใสพลู เรียกชื่อแตกตางกันไป เชน ภาคเหนือ เรียกวา กระทายหมาก และภาคอีสานเรียกวาขันหมาก ถาเปน

ภายในวัง จะตองใชคําราชาศัพท เรียกวา พานพระศรี รองลงมาถาเปนระดับราชวงศ เรียกวา พานหมากเสวย เชี่ยนหมาก 

สามารถทําไดจากวัสดุหลาย ๆ ประเภท ไดแก ทอง เงิน ไม ทองเหลือง เครื่องเขินหรือจักสาน มีหลายลักษณะ ไดแก พาน

กลมแบน หรือมีลักษณะเปน 6 เหล่ียม สวนในชนบทสวนใหญเชี่ยนหมากน้ันจะทําดวยไม เชน ไมสัก ไมเน้ือแข็ง และไม

เน้ือออน เชน ไมขนุน และไมมะมวงปา และทําจากทองเหลือง สวนสีที่นิยมนํามาใชทาเปนสีผิวชั้นนอกคือสีดํา ทําจากเขมา

คลุกกับนํ้ามันยาง มีการแกะสลักลวดลายใหสวยงาม โดยใชมีดกรีดใหเปนลายเสน เชน ลายรูปขนมเปยกปูน ลายเสนลวด 

และลายดอกผักแวน จากน้ันก็จะตกแตงลายดวยสีแดง สีเหลือง สีปูนขาว และสีเขียว สวนความสําคัญของเชี่ยนหมากใน

สมัยกอนเชี่ยนหมากจะใชเปนเครื่องหมายแสดงถึงฐานะทางสังคมของผูใช วามียศถาบรรดาศักดิ์สูงในระดับไหน โดยสามารถ

ที่จะดูไดจากวัสดุที่ใชทําเชี่ยนหมาก เชน ถาชาวบานทั่วไป จะนิยมเชี่ยนหมากที่ทําจากไม สวนผูที่มียศถาบรรรดาศักดิ์ 

เชี่ยนหมากจะทําจากวัสดุที่มีราคาแพง เชน ทองเหลือง เงิน และประดิษฐใหมีความงดงามขึ้นดวยการแกะสลัก หากทําดวย

ทองคําที่มีคา จะนิยมใชสําหรับพระมหากษัตริย 

กําเนิดการกินหมาก มีหลักฐานทางโบราณคดีที่ปรากฏในถ้ําทางภาคเหนือของประเทศไทย และในประเทศ

ฟลิปปนสมีการคนพบเปลือกหอยที่บรรจุปูนกินหมาก ที่ถ้ําดูยองในประเทศฟลิปปนส ที่สันนิษฐานวามีอายุประมาณ 4,500 ป 

นอกจากน้ียังมีการพบรอยคราบสีแดงของนํ้าหมาก ที่ติดอยูกับฟนของมนุษยโบราณ ที่พบในสาธารณรัฐปาเลา มหาสมุทร

แปซิฟก เปนหลักฐานที่แสดงใหเห็นวามนุษยในแถบน้ี ไดมีการนําหมากพลูมาใชตั้งแตเม่ือประมาณ 4,000 ป ที่ผานมา 

(“Archaeological evidence from Thailand, Indonesia and the Philippines". Epistola.com. Retrieved 2017-08-

15) จากหลักฐานที่กลาวมาน้ีสามารถสันนิษฐานไดวาวัฒนธรรมการกินหมากมีการแพรกระจายจากเอเชียตะวันออกเฉียงใตไป

บริเวณอ่ืน ๆ ดวยการติดตอคาขาย โดยเฉพาะแหลงที่มีการปลูกตนหมาก พลู จะมีมากทางแถบหมูเกาะชวา โดยมีหลักฐานวา

ชาวชวาสงหมากเปนสินคาออกไปจีนมานานกวา 700 ป และในศตวรรษที่ 18 กลาววามีความเชื่อของชาวเวนิส  

ที่กลาววาหมากน้ันเปนเสมือนเครื่องหมายของความชอบพอ การตอนรับแขก หมากยังแสดงใหเห็นซ่ึงการยอมรับสถานภาพ

พิเศษ และฐานะทางสังคมของบุคคลน้ัน สําหรับชนชาวทมิฬในประเทศอินเดียก็นิยมกินหมาก โดยเรียกหมากวา adaikay 

ตามลักษณะของผลหมากที่หอยยอยต่ําลงมา รวมทั้งหมากยังมีความสําคัญในพิธีแตงงานของชาวมาเลย ซ่ึงเหมือนกับประเพณี

แตงงานของไทย ที่มีขบวนขันหมาก และในบางสังคมการกินหมากน้ันเปนสัญลักษณของความดีความชอบดวย (กินหมาก. 

ขาวสดรายวัน. ฉบับวันที ่23 กุมภาพันธ พ.ศ. 2552 ปที่ 18 ฉบับที่ 6661, หนา 24.)  

จากที่กลาวมาน้ีตนกําเนิดของหมากพลู สันนิษฐานไดวามีแหลงกําเนิดอยูในแถบทวีปเอเชีย การกินหมากแตเดิม

นิยมแพรหลายในประเทศอินเดียใตและจีนตอนใต มาตั้งแตกอนพุทธศตวรรษที่ 20 โดยมีการนําเขามาจากเอเชียตะวันออก

เฉียงใต  โดยเฉพาะบริเวณเกาะชวาและสุมาตรา ซ่ึงเปนแหลงเพาะปลูก ผลิต และเปนตลาดรายใหญมาตั้งแตครั้งสมัยโบราณ

มีหลักฐานของจีนกลาววา การกินหมากพลูไดแพรเขามาทางตอนใตของจีน ในชวงกลางพุทธศตวรรษที่ 12 จากเอกสารใน

ปลายสมัยราชวงศถัง กลาวถึงการนําหมากเขามาจากประเทศพมา แตอยางไรก็ตามก็มีการสันนิษฐานวาวัฒนธรรมการกิน

หมากน้ัน มีปรากฎหลักฐานในประเทศอินเดีย เปนเรื่องเกาแกที่สืบทอดมานานประมาณ 2,000 ป กลาววา นักเดินเรือ วาสโก

ดากามา  กลาวถึงคนอาหรับที่เอาหมากไปจากอินเดีย และกลาววาคนอินเดียนิยมกินหมากในหมูเพื่อนฝูง แมแตในประเทศ

อินเดียปจจุบันก็นิยมกินหมากพลูในชวงหลังทานอาหารเย็น โดยหมากจะผูกพันกับวิถีชีวิตของชาวอินเดียตั้งแตเกิดจนตาย  

ซ่ึงในศาสนาฮินดูมีความเชื่อวาหมากเปนสัญลักษณแหงความบริสุทธ์ิ เปนพืชผลของเทพเจา ดังน้ันในพิธีกรรมตาง ๆ ของ



                                             งานประชุมวิชาการระดับชาต ิครั้งที่ 10 มหาวิทยาลัยราชภัฏนครปฐม  

มหาวิทยาลัยราชภฏันครปฐม | จังหวัดนครปฐม | ประเทศไทย  | 29 - 30 มีนาคม 2561 
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พราหมณจึงมีหมากเขามาเก่ียวของ หมากไดนํามาใชในการบูชาเทพยดาและเทพเจา นอกจากอินเดียแลวก็ยังมีชาติอ่ืน ๆ  

ที่นิยมกินหมาก  เชน  เนปาล  ศรีลังกา  บังคลาเทศ  และปากีสถาน  ประเทศดังกลาวตางก็มีวัฒนธรรมการกินหมากที่

แตกตางกัน แตสําหรับชาวเอเชียตะวันออกแลว มีชาวไตหวันและชาวจีนตอนใตบางสวนเทาน้ันที่กินหมาก  แมวาในปจจุบันน้ี

ในแตละประเทศจะมีการกินหมากนอยลง เน่ืองจากคํานึงถึงสุขภาพของปากและฟน แตชาวอินเดียก็ยังคงมีวัฒนธรรมการกิน

หมากที่คอนขางเหนียวแนน เชนเดียวกับบางประเทศในกลุมประเทศเพื่อนบานของไทยที่ยังมีการกินหมาก  เชน  พมา 

เขมร  ลาว  และเวียดนาม โดยเฉพาะชาวพมายังนิยมกินหมาก โดยมีวัฒนธรรมการกินหมากมาเปนเวลาชานาน  (Seekins, 

Donald M. (2006). Historical Dictionary of Burma (Myanmar). Scarecrow Press. p. 109.) โดยชาวพมาเองมีความ

เชื่อวาหมากเปนความหมายของความปรารถนาดี และความเพลิดเพลินทางสังคม สําหรับคนพมา คําหมากยังนิยมมอบเปน

ของที่ระลึกในการแตงงาน และเชี่ยนหมากก็เปนส่ิงสําคัญมากในการแตงงาน ในขณะที่ชีวิตประจําวัน สาวแรกรุนของพมา 
 

 

ภาพที่ 2 ชุดเชี่ยนหมากทองเหลืองนิยมใชสําหรับประชาชนทั่วไป 

ที่มา: http://thaivintage4u.lnwshop.com/product/16/ 

 

ในหมูบานที่ทํางานหนัก ระหวางวันพวกเธอจะทําอาหาร ปลูกผัก และทําความสะอาด ในชวงเย็นที่ปนฝายและทอ

ผา พวกเธอมักจะมีเชี่ยนหมากอยูขางตัวเสมอ เม่ือพวกผูชายเสร็จงาน พวกเขาจะไปน่ังตามบานหญิงสาวที่ตนหมายปองเพื่อ

พูดคุยกัน หากหญิงสาวน้ันจะแสดงความสนใจในตัวชาย เธอก็จะมอบคําหมากทีท่ําขึ้นเองให เปนการแสดงความชอบตอผูชาย

ที่เหมาะกับเธอและเปนผูที่เธอเลือก หญิงพมายังเชื่อวาคําหมากยังเปนส่ิงเสริมแตงความงาม เม่ือหมากถูกเคี้ยว นํ้าหมากสีแดง

ที่ออกมาจึงเปนเหมือนสีลิปสติกตามธรรมชาติ ที่แตงแตมสีที่ปากของสาวพมาใหแดงนามอง อยางไรก็ดีจากหลักฐานทาง

ประวัติศาสตรพบวาวิถีการกินหมากเกิดขึ้นในพมามาแตครั้งกอนสมัยพะโค ประมาณระหวาง ค.ศ.1044-1287 ในป ค.ศ.

1147 พระราชินีซอวจารึกลงบนแผนหินที่อุทิศ ณ เจดียคุนมี กลาววา “ขาวเปลือกที่พระองคบริจาคใหใช เพื่อเปนคาใชจาย

สําหรับหมากถวายพระในวัด” ดังน้ันในพมา ผลหมากที่ดีที่สุดจะปลูกไดที่ตวงกู (Taungoo) ซ่ึงอยูทางตอนลางของประเทศ

พมา ผลหมากน้ีมีคุณภาพดีจนเกิดเปนสํานวนที่วา “เหมือนคนที่รักหมากจากตวงกู” ในขณะที่สวนอ่ืนของประเทศก็มีผลผลิต

หมากพลูที่มีคุณภาพดีแตกตางกันไปในแตละพื้นที่ ไดแก ใบพลูที่ตาโด-อู ยาสูบที่นามยักยี หมากที่ตวงกู และสีเสียดที่ปเย 

โดยเฉพาะความศรัทธาในพระพุทธศาสนาของชาวพมา หมาก ยาสูบ และเม่ียง น้ันถือวาเปนส่ิงของสําคัญสําหรับถวายพระ

และผูสูงวัย นอกจากน้ีประวัติศาสตรของพมาไดกลาวถึงประเพณีโบราณที่วา จะอนุญาตใหคนโทษรองขอ “หมาก และ  

นํ้าดื่ม” ไดกอนถูกประหารชีวิต (Reid, Robert; Michael Grosberg (2005). Myanmar (Burma). Lonely Planet. 

p. 290.) สวนในประเทศเวียดนาม การเคี้ยวหมากน้ัน มีความเชื่อวาผลหมากสามารถใชเปนยารักษาโรคมาลาเรียได หมากจึงมี
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สรรพคุณทางยาที่นิยมกินหมากกันทั่วไปในประเทศเวียดนาม จนกระทั่งเม่ือฝรั่งเศสเขามาในเวียดนามชวงกอนศตวรรษที่ 19 

จึงไดส่ังหามการบวนนํ้าลาย ทําใหการเคี้ยวหมาก ที่ตองมีการบวนนํ้าหมากไดรับผลกระทบ การเคี้ยวหมากในเวียดนามจึงได

ลดลงไปในที่สุด (การเคี้ยวหมากในอุษาคเนย. สืบคนเม่ือ 15 ธันวาคม 2560.) ในประเทศมาเลเซียน้ัน ประเพณีการกินหมาก

เปนที่นิยมแพรหลายในกลุมชาวชวา บาหลี และมาเลย ยอนหลังไปมากกวา 3,000 ป ชาวมาเลยเรียกหมากวา “ปนัง” 

หรือ  “ปนังซีร”ี  สันนิษฐานวาวัฒนธรรมการกินหมากของชาวมาเลยนาจะรับมาจากอินเดีย วัฒนธรรมอินเดียไดเผยแพรเขา

มาทางศาสนา เขาใจวามากับพิธีกรรม ซ่ึงตามความเชื่อของชาวอินเดียน้ัน พระพิฆเนศเทพเจาแหงความรอบรูและขจัด 

ซ่ึงอุปสรรคทั้งปวงมีความเก่ียวของกับหมาก กลาววา ในคัมภีรปุราณะไดกลาววาครั้งหน่ึงพระองคไดแปลงกายเปนผลหมาก 

หมากจึงเปนพืชที่ศักดิสิ์ทธ์ิของเทพเจา ดังน้ันในพิธีกรรมตาง ๆ ของพราหมณจึงขาดหมากไมได สวนคําวาเกาะปนังน้ันคนไทย

ในสมัยกอนเรียกวา “เกาะหมาก” เน่ืองจากเปนเกาะที่เต็มไปดวยตนหมาก ในพิธีแตงงานของชาวมาเลยจะตองมีการเตรียม

ขันหมากเชนเดียวกับชาวไทย  และมีการนําหมากพลูเขาไปรวมในขบวนแตงงานดวย โดยเปนส่ือแสดงไมตีจิตตอกัน 

นอกจากน้ีคนชวาก็นิยมกินหมากเชนเดียวกับคนไทย กลาววาในครั้งที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว  ในครั้งเสด็จ

ประพาสชวาน้ัน  พระองคไดบันทึกไววา “มีหมากดิบออน ๆ ผาทั้งเปลือก  ฝานบาง ๆ ใสไวในไสพลู”    

วัฒนธรรมการกินหมากในประเทศไทย  สันนิษฐานวารับวัฒนธรรมมาจากศาสนาพราหมณ เพราะหมากและใบพลู

เปนสวนประกอบในพิธีกรรมทางศาสนาพราหมณ มีหลักฐานทางประวัติศาสตรที่กลาวถึงหมากและพลู มาตั้งแตครั้ งสมัย

สุโขทัย เชน ในหลักศิลาจารึกหลักที่ 1 ดานที่ 1 จารึกวา...ปาหมากปาพลูพอเชื้อมันไวแกลูกมันส้ิน ดานที่ 2  จารึกวา  

“สรางปาหมากพลูทั่วเมืองน้ีทุกแหงมีปาหมาก  ปาพลู  มีไร  มีนา  มีถิ่นตาน”  หลักศิลาจารึกวัดศรีชุม หลักที่ 2 จารึกวา 

“ปลูกดอกไมตนใหญหลายพรรณแก...พระศรีมหาโพธ์ิไวคนแตงเฝารักษาหลายครั้ง มีทั้งสวนหมากสวนพลูไว” หลักที่ 3 จารึก

วา “อันฝูงเทาพระยาทั้งหลายอันเปนมิตรสหาย  อันมีในบัดน้ี”  จากหลักฐานดังกลาวทําใหสันนิษฐานไดวาผูคนสวนใหญตาง

ก็กินหมากพลู โดยไดรับการถายทอดวัฒนธรรมการกินหมากมาจากขอม และขอมก็รับวัฒนธรรมกินหมากมาจากอินเดยี   

            ในสมัยอยุธยาหมากและพลูนับเปนพืชทางเศรษฐกิจที่สําคัญของไทย ในตั้งแตครั้งสมัยสมเด็จพระนารายณมหาราช 

ไทยไดสงหมากไปจําหนายยังตางประเทศ ไดเงินถึงปละ 75,000 เหรียญ  ใบพลูเปนสินคาที่มีการเก็บภาษีอากร โดยเก็บคาง

ละหน่ึงบาท หรือที่เรียกวาไมคางพลู หน่ึงคางก็คือพลูหน่ึงตน ซ่ึงแสดงใหเห็นวาใบพลูเปนพืชสมุนไพรทางเศรษฐกิจที่มีการซ้ือ

ขายกันมาอยางยาวนาน สวนหมาก ไดปรากฏในหลักฐานของชาวตางชาติที่มาอาศัยอยูในสมัยอยุธยา ในครั้งแผนดินสมเด็จ 

พระนารายณมหาราช กลาวถึงราชทูตฝรั่งเศสใน “จดหมายเหตุของลาลูแบร” ที่ไดมีการกลาวถึง การกินหมากของคนไทยใน

สมัยอยุธยาไววา “...เปนธรรมเนียมเจาของบานตองยอมใหแขก ที่มาสูเหยาน่ังที่ตนเคยน่ัง และตองเชื้อเชิญใหยอมน่ัง 

ภายหลังก็ยกผลไม ของวางและของหวานมาเล้ียง บางที่ก็ถึงเล้ียงขาวปลาดวยและขอสําคัญน้ันเจาของบาน ตองสงเชี่ยนหมาก

แลทีชาใหแขกรับประทาน ดวยมือเอง ถาเปนราษฎรสามัญแลวไมลืมเล้ียง เหลา...” และจากบันทึกของบาลูแบร ที่ไดกลาวไว

อีกตอนหน่ึงที่วา “ในพระราชมณเทียรพระมหากษัตริยน้ัน ขาราชการที่เขาเฝาไมกลาไอ จาม หรือบวนนํ้าหมาก ถมเสลด และ

ไมกลาส่ังมูลนาสิก หมากที่อมติดปากไว น้ันก็กลืนนํ้าหมากเอือก ๆ ใหหายเขาไปในคออยางแชมชื่น” รวมทั้งในสมัยกอนยังได

มีการกลาวถึงสุนทรียภาพในความรักที่มีหมากเขามาเก่ียวของ เชน ทาวศรีสุดาจันทร ไดฝากหอหมากไปใหกับพันบุตร 

ศรีเทพ  เพื่อเปนส่ือแสดงถึงรักที่มีตอกัน ในงานวรรณคดีของไทยที่กลาวถึงหมาก ไดแก เรื่องขุนชาง - ขุนแผน  ในการขอชาน

หมากจากคูรักน้ันถือวาเปนการแสดงออกทางความรักประการหน่ึง  ดั่งคําประพันธตอนหน่ึงในเรื่องขุนชางขุนแผนที่ เปนตอน

ที่ขุนแผนตัดพอนางวันทอง  กลาววา “....เจาลืมนอนซอนพุมกระทุมต่ํา    เด็ดใบบอนชอนนํ้าที่ไรฝาย พี่เคี้ยวหมากเจาอยาก 

พี่ยังคาย แขนซายคอดแลวเพราะหนุนนอน.....” การกลาวชมความงามของนางในวรรณคดีของไทย ก็นิยมกลาววาหญิงที่งาม

ตองฟนดําทุกเรื่อง ดําราวกับนิล  จึงจะถือวางดงามมาก เชน ที่กลาววา “.....พิศพักตรผองพักตรดังจันทร    พิศขนงกงงอนดัง

คันศิลป พิศเนตรดังเนตรมฤคิน พิศทนตดังนิลอันเรียบราย.....” ในวรรณคดีเรื่องลิลิตพระลอ มีคําที่วา “สลา” เปนคําภาษา

เหนือ หมายถึง “หมาก”  กลาวไวในเน้ือหาที่ปูเจาสมิงพราย ไดทําพิธีเสกหมากใหพระลอเสวย เพื่อทําใหพระลอลุมหลงพระ



                                             งานประชุมวิชาการระดับชาต ิครั้งที่ 10 มหาวิทยาลัยราชภัฏนครปฐม  

มหาวิทยาลัยราชภฏันครปฐม | จังหวัดนครปฐม | ประเทศไทย  | 29 - 30 มีนาคม 2561 

นอมนําศาสตรพระราชา สูการวิจัยและพัฒนาทองถ่ิน อยางย่ังยืน | 1137 

เพื่อนพระแพง จากที่กลาวมาทั้งหมดน้ีจะเห็นไดวาหมากน้ันมีความสําคัญที่มีมานานในวัฒนธรรมไทย  (สันติ อภัยราช. 

วัฒนธรรมการกินหมาก. สืบคนเม่ือ 18 กรกฎาคม 2560. จาก http://www.sunti-apairach.com/a002-attractions)    

มีสํานวนภาษาไทยที่กลาววา “ชั่วเคี้ยวหมากจืด” ซ่ึงเปนสํานวนที่ใชบอกเวลา โดยเทียบกับระยะเวลาในการเคี้ยว

แตไมไดกินจริง ๆ สวนมากจะนําหมาก ใบพลูที่ปายปูนแลวเคี้ยวรวมไปกับเกล็ดพิมเสน กานพลู สีเสียด ใบเนียม และเครื่อง

หอมอ่ืน ๆ เคี้ยวไปจนกระทั่งเม่ือหมากพลูผสมกับนํ้าลายกลายเปนนํ้าหมากสีแดง ก็จะบวนทิ้งครั้งหน่ึงแลวคอยเคี้ยวตอไปอีก 

เม่ือมีนํ้าหมากก็บวนนํ้าหมากทิ้ง ทําอยางน้ีไปเรื่อย ๆ จนรสชาติของหมากหมดรส ที่เรียกวา “หมากจืด” ก็จะคายชานหมาก

ทิ้ง การกะระยะเวลาในการเคี้ยวหมากน้ันหมากคําหน่ึง ๆ จนจืด เปนเวลาประมาณ 20 - 30 นาที เพื่อนํามาใชอธิบาย

ชวงเวลาหน่ึง เชน รออยูนานชั่วเคี้ยวหมากจืด กวาเขาจะพาเราเขาไปพบทานเจาคุณ จากที่น่ีถาเดินไปบานกํานัน ก็ไกลชั่ว

เคี้ยวหมากจืด ในสมัยโบราณน้ันยังไมมีนาฬิกาใชบอกเวลา จึงมักคํานวณเวลาดวยการเปรียบเทียบกับส่ิงที่ทําอยูเปนประจํา 

สํานวน ชั่วเคี้ยวหมากจืด ปจจุบันคนที่ไมเขาใจจึงใชแผลงเปนวา “ชั่วเคี้ยวหมากแหลก” ซ่ึงเปนการใชไมถูกตองน่ันเอง 

(สํานักงานราชบัณฑิตยสภา. ชั่วเคี้ยวหมากจืด. สืบคนเม่ือ 15 กรกฎาคม 2560 จาก http://www.royin.go.th)  

          ในดานพิธีกรรม หมากปรากฏในงานพิธีกรรมตาง ๆ ของไทย เชน การจัดเครื่องรับรองพระสงฆหรือแขก

ทั่วไป  จะตองมีกระโถน ที่นํ้าเย็น ที่นํ้ารอน หมาก พลู บุหรี ่พิธีทําขวัญเด็ก จะใชหมากพลู 3 คํา และพิธีทําขวัญเดือนและพิธี

ตัดจุกใชใบพลูพิธีละ 7 ใบ พิธีบรรพชาอุปสมบท ผูบวชจะจะตองจัดเครื่องสักการะเพื่อเปนการแสดงความเคารพตอพระ

อุปชญายอาจารย โดยของที่เตรียมจะมีหมากรวมอยูดวย พิธีวางศิลาฤกษ  เครื่องสังเวยบูชาฤกษ  ถาเปนเครื่องใหญจะมี 

หมากวางรวมอยูดวย พิธีขันหมากหม้ันแบบไทย จะมี 2 ขัน ขันหน่ึงใสของที่จะไปหม้ัน อีกขันหน่ึงเปนขันหมากหม้ัน  ภายใน

ขันมีหมาก 8 ผล ตัดเปนระแงเดียวกัน หรือตัดเปนระแง (แขนงของทะลายหมาก) ละ 2 ผลก็ได  มีพลู 4 เรียง เรียงละ 8 ใบ 

พิธีขันหมากแตง จะมี 3 ขัน ขันหน่ึงใสหมาก 8 ผล เชนเดียวกัน พิธีแซยิด  จะใชหมากพลู 124 คํา พิธีทําศพ ใชหมาก 1 คํา 

ใสไวในกรวย  เม่ือเวลาทําตราสังเสร็จแลว จะนํากรวยที่มีหมากสอดใสไวในมือผูตายเพื่อจะไดนําไปสักการะพระจุฬามณี

เจดียสถาน ในชั้นดาวดึงสสวรรค พิธีปลงศพ ใชหมากรวมอยูในเครื่องกัณฑเทศน 

  

ภาพที่ 3 ขบวนแหบุหงาซีเระ หรือบุหงาซือร ี

ที่มา: http://kanchanapisek.or.th/kp6/sub/book/book.php?book=38&chap=2&page=t38-2-infodetail06.html 
 

ใบพลู เครื่องเคียงหมาก เปนใบที่นิยมใชในงานมงคล ทางภาคใต ใบพลู นํามาใชในพิธีกรรมที่เปนมงคล โดยนํามา

ทําเปนบายศรี เรียกวาบุหงาซีเระ หมายถึง บายศรีประดิษฐแบบชาวไทยมุสลิม คําวาบุหงา แปลตามภาษามลายู คือ 

"ดอกไม" และ ซีเระ แปลตามภาษามลายู คือ "พลู" เปนการนําดอกไมสด และใบพลูมาประดิษฐในลักษณะตาง ๆ ใหสวยงาม

หลายรูปแบบ การทําพานบายศรี บุหงาซีเระ หรือบุหงาซือรี เปนการจัดพานบายศรีเพื่อใชรวมในประเพณีแหนก บุหงาซีเระ 
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จะนิยมนําไปใชในงานแตงงาน พิธีขลิบหนังหุมปลายอวัยวะเพศชาย หรือเขาสุหนัต พิธีสูขอ พิธีรับขวัญเด็ก พิธีการจัดงาน

มหกรรมตาง ๆ หรือขบวนแห ตามประเพณีของชาวไทยมุสลิม เพื่อใหเกิดความเปนสิริมงคลของเจาภาพ และเปนส่ิงนําโชค 

และเพื่อความสวยงาม บางหมูบานหรือบางตําบลจะมีการก็จัดแขงขัน และถือเปนการประดิษฐบุหงาซีเระขึ้นเพื่อคงอนุรักษ

ศิลปะน้ีไว ไมใหสูญหายไป (สารานุกรมไทยสําหรับเยาวชนฯ เลมที่ 38 เรื่องที่ 2 บายศรีภาคใต. สืบคนเม่ือ 15 กรกฎาคม 

2560. จาก http://kanchanapisek.or.th/) 

           ทางภาคเหนือของไทย มีวัฒนธรรมความเชื่อวาหมากวาเปนพืชศักดิ์สิทธ์ิเชนเดียวกับสมปอย ที่คนลานนานํามาใช

ประกอบพิธีกรรมทางศาสนาและความเชื่อ บนหิ้งพระส่ิงที่ใชในการบูชาที่ขาดไมไดสําหรับชาวลานนาคือ หมาก บุหรี่ และ

สมปอย แมแตพุมดอกไมที่ใชประดับขันแกวทั้งสามกลางวิหารในวัดที่ใชบูชาพระ รัตนตรัยก็จะประดับดวยหมาก และดอกไม

หอมเพื่อเปนพุทธบูชา การบูชาครูที่เรียกวา การตั้งขันหรือขันครู ก็จะมีหมากเปนสวนประกอบ และในพิธีสืบชะตาของคน

ลานนา ไมวาจะเปนการสืบชะตาเมือง สืบชะตาบาน ชะตาของคน ก็จะนําตนกลาหมากหรือผลของหมากมาใชเปนสวนหน่ึง

ของพิธีกรรม เม่ือเสร็จพิธีแลวก็จะนําผลหมากหรือกลาหมากไปปลูกเปนศิริมงคลเพื่อขยายพันธุตอไป รวมทั้งในวิถีชีวิตของ

ชาวลานนา หมากจะถูกนํามาวางเปนของรับแขกเชนเดียวกับเม่ียงและบุหรี่ ในสมัยกอนการเคี้ยวหมาก เปนที่นิยมของชาว

ลานนา พระสงฆ และฤๅษี ผูทรงศีลที่ชาวบานนับถือ เม่ือเคี้ยวหมาก ขี้หมากที่พระเคี้ยวจึงถือเปนของศักดิ์สิทธ์ิ มีคําเปรียบ

เปรยของชาวลานนา ที่ทําตัวนารังเกียจ ไมมีประโยชน ชาวบานจะเรียกวา เปนไอขี้หมากขี้เม่ียง คนเชนน้ีจะไมมีใครอยากเขา

ใกล มาจากการที่ผูเฒาอายุมากไมสามารถจะเคี้ยวหมากได ก็มักจะตําใหแหลกเปนคํา ๆ กอน สวนขี้หมาก (หมากที่เคี้ยวจน

หมดรสชาติ) จะเปนที่รังเกียจของผูคน (ศรีจันทรัตน กันทะวัง. หมาก ไมมงคลคูชีวิตคนลานนา. สืบคนเม่ือ 15 กรกฎาคม 

2560. จาก http://school.obec.go.th/phifo/ ) นอกจากน้ีหนุมสาวชาวลานนายังใชหมากเปนส่ือรัก ในสมัยกอนหนุมจะ

เที่ยวจีบสาวในเวลากลางคืนหลังกินขาวแลงหรืออาหารม้ือเย็นเสร็จ เรียกวา แอวสาว ฝายหญิงก็มักจะเตรียมแอ็บหรือสํารับ

หมากไวตอนรับแขก แตถามีคูรักแลวหญิงสาวก็มักจะนําแอ็บหมากหรือขันหมากใหคูรักของตนโดยเฉพาะ ดังน้ันในวิถีชีวิตของ

ชาวไทยลานนาหมาก จึงเปนไมมงคล ที่มีบทบาทสําคัญคูวิถีชีวิตผูคนลานนา (ศรีจันทรัตน กันทะวัง. หมาก ไมมงคลคูชีวิตคน

ลานนา. สืบคนเม่ือ 15 กรกฎาคม 2560. จาก http://school.obec.go.th/phifo/ ) 

 

ภาพที่ 4 ใบพลูสองหาง 

ที่มา: http://www.xemhbo.com/xem-25_xRWwV0lNNjx4.html       

 

“ใบพลู” ในความเชื่อทางไสยศาสตรของชาวลานนา ที่เรียกวา "พลูสองหาง" คือ ใบพลูที่มีลักษณะแตกเปนสองแฉก

ที่สวนปลายใบ เชื่อวามีอานุภาพทางดานเมตตามหานิยม สรางเสนห หากผูใดมีไวพกติดดัว จะเปนที่รักใครชอบพอของผูที่พบ

เห็น พลูสองหางจึงเปนที่ปรารถนาของเหลาพอคาแมคา นักพูด นักเทศน ศิลปน และนักแสดง ในทางไสยศาสตร พลูสองหาง 

จะใชในทางเสนหเลหมนต หากใครแอบพึงพอใจเพศตรงขาม ใหเขียนชื่อคนที่ตนพอใจใสใบพลูสองหางแลวพับใส "ยันตหนีบ" 

เก็บไวใตหมอนหรือใตที่นอน สวดบริกรรมอักขระคาถาทุกค่ําคืน เชื่อวาเจาของชื่อที่ตนตองการน้ัน จะรักจะหลงรักผูน้ัน  

การปลูกใบพลูนิยมใหคนเกิดวันอาทิตยหรือวันพฤหัสบดีเปนผูปลูกตนพลูและการเก็บเก่ียวใบพลูจากตนน้ัน มีขอหามวาหาก



                                             งานประชุมวิชาการระดับชาต ิครั้งที่ 10 มหาวิทยาลัยราชภัฏนครปฐม  

มหาวิทยาลัยราชภฏันครปฐม | จังหวัดนครปฐม | ประเทศไทย  | 29 - 30 มีนาคม 2561 
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ตองการใบพลูหามขอจากเจาของโดยเด็ดขาด จะตองขอซ้ือ โดยใหถือเคล็ดวาเปนการซ้ือ เพราะถาไมปฏิบัติเชนน้ัน ตนพลู 

ก็จะเฉาตาย สวนขอหามในการตัดตนพลูน้ันในสมัยโบราณ มีปรากฏในตํารา "สัพพะขึด" กลาววา “…ผูใดหากตัดบันตนลาน  

ตนตาล ตัดตนหมาก ลากเครือพลู บดี ขึดนักแล” นอกจากน้ี ยังมีขอปลีกยอยที่เปนความเชื่อทั่วไป เชน หามหญิงมี

ประจําเดือนเก็บใบพลู หามอุจจาระ ปสสาวะ ถมนํ้าลายรด ตลอดจนไมแสดงอาการลบหลูเหยียบย่ํา เปนตน เพราะการ

กระทําเชนน้ีจะเปนสาเหตุใหพลูเฉาตายไดเชนกัน ในปจจุบัน การบริโภคใบพลูลดลงพรอมกับการบริโภคหมาก แตก็ยังพบการ

ใชพลูในพิธีกรรมตาง ๆ เชน ในเครื่องคํานับครูจะมีการจัด “หมากคํา พลูใบ” ไหมากหัว พลูมัด” ในเครื่องสักการะ เชน พลู

สุม ตนพลู เปนตน จึงนับวาพลูยังมีบทบาทในวิถีชีวิตแบบลานนา ตราบใดที่ยังมีคานิยมเชื่อมโยงกับอดีตในเชิงวัฒนธรรมความ

เชื่อหลงเหลืออยู. (กฤษณะ แกวพรหม. ยันตหนีบและพิธีกรรมที่ถูกตองตามหลักไสยศาสตรลานนา. สืบคนเม่ือ 14 กรกฎาคม 

2560. จาก http://www.siammontra999.com/) 

 

3. บทสรุป 
 

หมากและพลู เปนพืชที่สําคัญในเอเชียตะวันออกเฉียงใต เปนสินคาที่สําคัญในสมัยกอน เปนพืชทางเศรษฐกิจในสมัย

อยุธยา คนไทยไดรับวัฒนธรรมการกินหมากมาจากอินเดีย หมากและพลูมีความศักดิ์สิทธ์ิ ใชในพิธีกรรมทางศาสนาพราหมณ 

ใชบงบอกถึงฐานะ และบรรดาศักดิ์ ใชแสดงถึงความรัก และมิตรภาพ เหตุผลของการบริโภคหมากที่นอยลง จนปจจุบันแทบ

ไมมีเหลืออยูน้ัน มาจากในสมัยจอมพล ป. พิบูลสงคราม  นายกรัฐมนตรี  ไดประกาศหามไมใหมีการกินหมากและคาขาย

หมาก  โดยออกรัฐนิยมฉบับที่ 10 ที่วาดวยเรื่องเครื่องแตงกายของประชาชนและการหามกินหมาก  มีการประกาศใชกฎหมาย

ในป พ.ศ.2482  โดยมีการส่ังหามขายหมากพลู  หามทําสวนหมาก และสวนพลู  มีการส่ังใหตัดตนหมากและตนพลูทิ้ง  เพราะ

เห็นวาการบวนนํ้าหมากในราชการจะทําใหพื้นสกปรก  และการมีฟนดําทําใหดูไมดี  ควรปฎิบัติตนใหเปนไปตามแบบอยาง

ตะวันตก ที่ดูวาการกินหมากสกปรก ไมสะอาดตา ดังน้ันการปลูกหมากจึงมีจํานวนนอยลง จนปจจุบันความสําคัญของการ

บริโภคหมากพลูเรียกไดวาแทบจะหมดไป แตที่ยังมีเหลืออยูก็ใชเปนเครื่องบูชา อยางไรก็ดีใบพลูน้ันนับไดวามีคุณประโยชนที่

เปนพืชสมุนไพร และ มีการปลูกและนําไปสกัดนํ้ามันหอมระเหย ตลาดนํ้ามันหอมระเหยโดยรวมทุกชนิดน้ันมีมูลคาสูงทาง

การตลาด ราคาซ้ือขายตอกิโลกรัมราคาไมนอย ปจจุบันซ้ือขายกันกิโลกรัมละ 23,000 - 25,000 บาท ดังน้ันถึงแมวาการเคี้ยว

หมากพลูจะกลายเปนของตองหามของคนไทยมาตั้งแตสมัยจอมพล ป. พิบูลสงครามเปนนายกรัฐมนตรี หากแตใบพลูน้ันนับวา

มีสรรพคุณเปนยาที่มีประโยชนอยางมากมาย โดยเฉพาะใบพลูน้ันใชประโยชนไดเสมือนยาสามัญประจําบาน ที่ควรมีการ

อนุรักษ และรักษาไวใหอยูคูคนไทยสืบตอไป  
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